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®PA3EOJIOTTYHUI ACITEKT THE MOBSPEAK SIK CKJAJTOBOI YACTUHU KPUMIHAJIBHOT' O
COHOIOJIEKTY CIIA

Y emammi pozenanymo xopnyc gppazeonozizmie the Mobspeakesoepionoi mosu imano-amepuxarncoxoi maghii, 3 nosuyii
inmpocnexmusno2o nioxody. OKpim ybo2o, 3 Memoio Oilbul 2IUOOKO20 PO3YMIHHA MOBHOT KAPMUHU CEIMmY
NpeoCcmasHuKis Imano-amepukancokoi magii, nposedeno komnapamusnull ananiz gpazeonozizmis the Mobspeak
@pazeonocizmamu YKpaincokoi ma pociticbkoi Mos.

IMepm, HDK mNOYaTH BHKJIAJNCHHS MaTepialy, 3poOMMO JesKe YTOYHEHHS MIOJ0 BHKOPUCTaHHS TEPMIHIB
kpuminaneuuii comionekt CIIA Tta the Mobspeak(the Mob — iramo-ameprkanceka madis ta Speak— rosopurn),
CKJIaJIOBOi YacTHMHU KpuMiHaimbHOro couiosiekTy CIIA, mo BHKOPHCTOBYETHhCS BHKJIIOYHO NPEACTABHUKAMHU iTallo-
amepukancbkoi Magii. Kpuminansaa cepa CLLA Mae BracHy MOBY, sika Ha3UBAa€ThCsl KpuMiHaibpHUA coionekt CIIIA.
AJte kpuMiHanbHa cepa HEOTHOPIJHA, BOHA € MPUKJIAI0OM Kpeanizalii, ToOTo 3MillaHHs PI3HUX KYJBTYp, OCKUJIBKH JI0
il ckylaxy BXOJATB MPEICTAaBHUKM Pi3HUX HApOJiB (JJATMHOAMEPHKAaHII, POCISIHY, 1Tailii Ta iH.). ITano-aMmeprukaHchbKa
Madist € THIIe CKIIaI0BOI0 YaCTUHOIO Beiel KpuMiHabHO1 chepu CIIIA, i ToMy TOBOPUTH PO KPUMIHAIBLHUH COIIOIEKT
CIIA, sk mpo eauHe LUTICHE TIOHATTS, MaTH TIPH [IbOMY Ha yBa3i JIMIIEe Ty HOTO YaCTHUHY, IO BXOIUTH JI0 TE€3aypyCy
iTayo-amMmepuKkaHchkoi Madii, Oyne momminkoro. [le Mo)kHa oka3aT 3a JOMOMOTOI0 MaJltOHKa (Mail. 1):

.

xkpuminanvha cgpepa CIIA

imano-amepuxancoka magis

Man. 1

VY 3aximHifd JIHTBICTHYHIA Hayli, MO0 YHWUKHYTH TakKoi TIOMWJIKH, BHHAWNUIA HACTYIHE PIIICHHS: MOBY
KpUMiHaIbHOI cpepH K €JMHOrO MOHATTA HasuBaroTh the undergroundanguage(kpuMiHaabHUI COLi0IEKT), a00 cant
(xent) [1: 183] (TyT i Hamani mepexnan Haim, M.B.), a Ty HOro 4acTuHy, 110 BUKOPHCTOBYETHCS CaM€ y CEPEIOBHILI
iTano-amepukancekoi Magii — the Mobspeak[2]. Tomy, o6 YHUKHYTH HENOPO3yMiHb, MH OYJIE€MO Ha3HBAaTH MOBY
kpuminanbHoi chepu CHIA — xkpuminanvhuti coyionexkm CILLIA, a cBOEpiIHY MOBY iTajo-aMepuKaHCbKoi Madii — the
Mobspeak

B3aemo3B’s130k 0coOMMBOCTEH KyJIbTYpU Hapoxy abo comiainbHOi rpynmu Ta Qpaseonorii — ogHa 3 HaWOUIbII
aKTYaJIbHUX Mpo0JeM Cy4acHOrO MOBO3HaBCTBa. JlOCIHI/KEHHS LBOrO IMTaHHS JO3BOJIAE PO3IIISAATH MOBY SIK
CyCHIJIbHE SIBUIIE, SIKE, 3TiAHO 3 MOJOXXEHHSIM Teopii 130Mop(i3My MOBHHX Ta COLIANBHUX CTPYKTYP, € N3€pKAILHUM
BiI0OOpakKeHHSM KYJIbTYPH Ti€l TPYITH JIIOJIEH, siKa € HOCIEM JTaHO{ MOBH.

Y cydJacHii JNHTBICTWYHIM Haymi IiCHye JBa TPHHIMIIOBO PI3HUX PO3YMIHHS HAIMIOHAIBHOI Crenudiku
¢dpazeonorivanx oguHUIb (Hamani PO). YV nepmoMy BUNAAKY HAiOHATBHO-KYJIBTYpHA crienndika TEBHOTO SBUIIA
BHIUIETHCS BITHOCHO 1HINOI MOBW. Takuii MiaXiJ MOKHA Ha3BaTH MOPIBHSUIBHUM. Y JPYyroMy BHIIAJKY MOBA HJe Mpo
YSABIICHHS HOCIiB MOBHW I[OJI0 HAITIOHAJIHHOI MAPKOBAHOCTI THX YH 1HITUX OJUHHIIG BIACHOT MOBH 0€3 3iCTaBJICHHS 3
iHmuMu MoBamu. Lle#t migxin HaswBaeThcs iHTpocmekTuBHUM [3: 40]. Hame mocmimkeHHs Oyae NMPOBOAUTHCS 3
MOIJISAAY iIHTPOCTIEKTUBHOTO MiAXO0AY, OCKUIBKH MPEeIMETOM YMHHOI HayKoBOI mpalli € Kopryc ¢pasem the Mobspeak.
AJe BKpalIeHb MNOPIBHSJIBHOTO aHajli3y HE MOXHa Oyle YHMKHYTH, TOMY IIO JAJs BHIUICHHS CHenupiqHuX
Binactuocteit @O the Mobspeakx noTpi6Ho Oyzxe mopiBHIOBaTH 3 PpaseMaMut pOCIiiCbKOI, YKPaiHCHKOI Ta aHTTIHCHKOT
MOB. Mera nanoi po6otu — npoananizysatu @O Ta BUSBUTH, y YOMY MOJIArae HalioHanpHa crienudika the Mobspeaks
noryisiy ii HOCiiB.

JocunimkenHs ¢paseosorii neBHOI MOBU € IIHHUM 3400yTKOM, TOMY IO (pa3eoiori3Mu 3aBKAU SKOIOCh MIpOIO
BiIOMBAIOTH CBITOTJIST HAPOAY, CYCIUILHIN Jaa Ta imeoorito cBoei emmoxu [4: 108]. @paszeonoriuna cucteMa OyIb-sIKO1
MOBH € HE MPOCTO 0araTor 4YacTHHOIO JIEKCMKOHY, BOHAa € HOCIEM HaIliOHAIBHO-KYJIbTypHOI crenudiku. lle
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BUSIBJISIETHCS, B MNEPILY YEpry, B YHIKaJIBbHOCTI ()pazeM KOKHOI MOBH, a SIK pe3yJbTaT — Y BiJCYTHOCTI aOCOJIOTHHX
eKBiBaJICHTIB y pi3HHX MOBax. Po3risiHeMo Takuil MpUKIaj: Bizoma aHriiiiceka dpazema don't teachyour grandmother
to suckeggsra ykpaiHcbKa He guu gueno2o icmu xaiba neuernozo. B ocHoBi 060x DO JeKUTh OIHAKOBA KOHIENTYalbHa
Meradopa — HACTaBIATH JOCBIYEHY JIIOJAMHY Y TOMY, IO BOHA JIy)E 3HAa€ Ta BMi€, TOOTO y HHUX CIIBIAJIaloTh
nparMaTudHi KoMrmoHeHTH. OKpiM 11010, BKkazaHi @O HecyTh y co0i caTUpUIHHUI BiATIHOK, TOOTO BUKOHYIOTH JIYAHYHY
¢byukiio [5: 97]. Ane uaH BUpaXEHHS 30BCIM pi3HMIA: KOXKHA 3 HaBEICHHMX (paseM aleiroe 10 0COOIUBOCTEH,
BJIACTMBHUX JIMIIIE CBOIHM KpaiHi — [Ie cEMaHTEMHU, 110 MO3HAYaIOTh Mpoliec: muTH s (to suckeggs, ictu X6 neyeHuii,
a TaKOXK JIEKCEMH, 1110 TI03HAYaroTh 0cif: 6adycs (grandmotheyta suenuil..

Y po6ori H.A. OHimeHKO MU 3yCTpiUIM Takui MOTISAA, IO (pa3eosori3Mu 3i crenupigHO COMiabHOIO
MapKOBaHICTIO IPEJACTABICHI Yy MOBI Yy MEHININ KINBKOCTI, aHDK IbOrO JOCTATHBO JJIsi BU3HAUCHHS BCi€l
IIMOMaTHYHOCTI] SIK HalllOHAJBHO Ta KyJIbTypHO 3abapBieHoi [6: 324]. Ha Hamry n1ymKy, BKasaHe CTBEpPKCHHS 3HIKYE
Ta HEIOOILHIOE BCIO BaXKJIMBICTH JOCIDKACHHS KyJbTYpHO a0 coliajJbHO MapKoBaHOi (paseosorii. Ppaseosoris €
JOKEPEJIOM MMi3HaHHS MOBHOI, KOHLIETITYaJIbHOI Ta HalliOHAJILHOT KAPTUHM CBITY Ti€i rpynu JI0JEH, SIKi ONepyIoTh UMHU
dpasemamu. [oBopsiun mpo ¢paseonorito the Mobspeak neoOxigHO BpaxoByBaTH HACTYMHHH MOMEHT: iTajo-
aMepHKaHCbKy Madilo, sika € HOoro HOCiEM, MOXKHA PO3IJSJaTH HE TUIBKU SK Mally COLIJIbHY TIPYNy 3 BIACHUMH
0COOJIMBOCTSIMH, TPAJMINISIMA Ta 3BUYAsIMHU; HEMOXJIMBO HE BpPaxOBYBaTH TOH (hakT, mIo iTano-amepruKaHchka Madis
SIBJISIE COOOIO e W eTHIYHY TpyIy, OCKIIBKH Maibke Bci i1 MpeACTaBHWKHU € BUXIOIIMHU 3 ocTpoBa Curmmis abo 3
MaTepukoBoi Itamii. BkazaHi colialbHO-€THIYHI OCOOJIMBOCTI, 3TiHO 3 TMOJIOKEHHSM Teopii i30Mop(}i3My MOBHHX Ta
colianbHUX CTPYKTYp, BimoOpaxarotecs the Mobspeaklle, y cBoro uepry, € 1ie GilIbIl CKIAIHUAM Ul I€KOAyBaHHs Ta
aHami3y iHpopmMartii. ToMy sk g0ka3 3a3HaueHOi HAMH JyMKH HaBeneMo ¢pa3y P. Tpenda: susuamu mosy nesnoi epynu
mooell o3Havae sueuamu ix camux — ix ssuyai, mpaouyii ma kyremypy [7: 31]. YV cBoro 4epry BKaszaHy OCOOJIHBICTH
MOJXKHa EKCTpamnoJioBaTH W Ha IHII KpUMIHAIBHI YIPYHOBYBaHHS, IO BiJPI3HSIOTHCS ETHIYHOIO MLiJICHICTIO,
nanpukian, the Organizatsija(pociiiceka madis y CILIA), snoHceka sikyasa, kuTaiceki Tpiagu, Cuban Marielitos
(KpUMiHQJIBHUH CHH/AWKAT, SIKUH CKJIQIa€eThes 3 eMirpanTuiB 3 KyOu Ta iHIIMX JaTHHOAMEPUKAaHCHKUX KpaiH) Ta iH., aje
BOHH HE € 00’€KTOM HAIIOTo JIOCHiKeHHs. MatoHOK 2 Biano BijoOpaxkae 3a3HaueHi 0COOINBOCTI.

ToBopstun mpo @O sk BinoOpaskeHHS HALIOHAJIBLHOI KapTHHU CBITY, CIiJ] PO3MEXOBYBaTH (hpa3eosiorismu, siKi
HaOyBalOTh POJIi KYJIBTYPHUX CTEPEOTHIIIB, Ta BUIIAJKH, KOJIHU B IXHbOMY IIJIaHI BUPQ)KEHUH PUCYTHIH KOMIOHEHT, 110
BiJICHJIA€ YMTA4a 10 KaTeropiit KyasTypu [8: 232]. ToOTO, SAKIIO KOMIOHEHT muiaHy 3micTty @O Biacwiae yuraya abo
HAyKOBIIS IO Kareropii KyJbTypH, Ha3BUBAIOYM Ti UM IHII acMeKTH, BJIACTUBI HOCIAM MeBHOI MoBH, To PO, 1mo
BHCTYIIAIOTh y POJIi KYJIBTYPHHX CTEPEOTHINB a00, TOYHIIIE, ETHIYHUX CTepeoTHIiB [9: 6], € CBOEPIAHUMHU BI3UTHHMHU
KapTKaMd MOBH. 3HAaHHS Ta BMIHHS 3HaWTH B TeKCTi Taki @O MaroTh BelWKe 3HAYEHHS I POOOTH 3 OKPEMHUMH
(parmMeHTamMu TBOPiB, TOOTO Ha PiBHI MIKpOKOHTEKTY. 3a (ppazeMamMu, 10 BUKOHYIOTh POJIb KYJbTYPHUX CTEPEOTHITIB,
MOYKHa BU3HAYMTH, IIPO 110 HaeThes y TekcTi. HaBexemo npuxiiaaun. Tak, 3HaimoBimm y MikpokoHTekcTi @O mos xama
CKpaio, Hiwo2o He 3Halo abo npo 606KA NPOMOGKA, d GiH MYm SIK mym, M MOXKEMO BiJipa3y 310TalaTHCs, 1110 MOBa Hje
PO YKpaiHCBbKY KYJIBTYpY, OCKUIbKHM BHUIeBKa3aHi PO € eTHIYHMMH CTEpPEeOTUIIaMU caMe yKpaiHchbKoro Hapony. Lle, y
CBOIO Yepry, CBIIYUTH MPO T€, IO €THIYHI CTEPEOTHIH Ta iX BIAOUTTS Yy MOBI BUKJIMKaHI PO30KHOCTAMHU B CHCTEMI
LWIHHOCTEH Pi3HUX KYIBTYP.

Tenep pasrisiHeMO 10 AYMKY y KOHTeKkTi @O-KynbTypHHX crepeoTuniB kpuMiHanbHOI cepu CIIIA, Tounime
iTayo-aMepuKkanchbkoi Madii. ITamo-amMmepukancbka Madiss € Majlo0 COMIALHOIO TPYIOI0 3 TIEBHUM HaOOpPOM 3aKOHIB,
NpaBUII, AKi BiZoOpakaroThCs y Ppasemax kpuminaisHoro couionekry CIIA. Taxi @O sk to getsmboutin the open
Saturdaynight, to makeonés bonesin the Family businessra to go the mattressesigHocsarTbest 10 KpUMiHAIBHOTO
comionekty CIIIA, ToOTO, IIe — KyJIBTYpOHIMHU. AJie MMicIs MPOBEACHHS CEMAaHTUYHOTO aHANI3y BKa3aHWX (Ppazem, MH
susisin, mo ®O to get smhoutin the open[10: 441] ta Saturdaynight [11: 279] onucyrOTh 3710YHHHY IisIBHICTB,
NPUTaMaHHy He TiAbKHM Madiosi, aje i 3BuyaiHuM 3m04umHIAM: Saturday night- e nesumii yac, Koau GaHIUTH XOIATh
Ha cnpaBy. Lleit Bupa3 OyIo 3aro3u4eHo 3i CIICHI'y HApKOMaHiB, JIe BiH Ma€ HaCTYITHE 3HAYCHHS — BXKMBAaHHs HapKOTHKA
gac BiJ yacy [12]. ¥V pe3ynbrati 3amo3uueHHs 3HAYCHHS OYII0 3MIHEHO: 6XCUBAHHS HAPKOMUKA YAC 610 YACY — YaC, KO
tioymo Ha cnpasy. IlonibHa GpaseonoriuHa OJMHMIL, HA HAII MO, 00paHa HeBuIaaKoBo. Saturday night cyboTHiii
Bevip (CyOOTHsI HiY) — Yac, KOJIM OXOpPOHA OLIBIIOCTI YCTAHOB 1 CKJIAMIB iJie¢ JOAOMY, TOOTO I¢ ificadbHHUN Yac it
3JI0YMHIIB Ha MpOBelneHHs cBoix omepauid. PO to get smbout in the open— o3nauae gumanosamu koeo-nebyow 3a
medxnci npumony, wo6 eoumu. ToOTo ue ¢pazemu, y SKUX IUIAH 3MICTY Ma€ KOMIIOHEHT, SKMH BIIHOCTH iX 10
KkpuMiHaibHOI cyOKyIpTypH CIIIA, a mimaH BUpaKeHHS TAKOTO KOMITOHEHTa HE Ma€, TOMY JJIsl TOTO, 00 03HAHOMUTHCS
i3 cemaHTHKOIO0 BHIIeBKazaHHUX @O, moTpiOHO abo MpoYUTaTH aBTOPCHKUH KOMEHTap, abo 3BEPHYTHUCS [0
CIIeTIiaJIi30BaHOTO CJIOBHUKA.
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IHWI KPUMIHATIbHI Y2PYNO8YEAHHS
AKI XapaKkmepu3yomsCs. emHIYHOoI0 YIAICHICMIO.

- the Organizatsija

- SIOHCHKA SIKY/3a

- KWTaHCBKi Tpiaau

- Cuban Marielitosa in.
imaniticoka diacnopa y CIIIA

kpuminanovna cghepa CIIIA

imano-amepuxkancvka maghin (the Mob)
KPUMIHAbHI Y2PYNOBYBAHHS, AKI HE
Xapakmepuzyromvcs emHi4HOoI0 YLIICHICMIO

Man. 2

A ocs @O to makeonés bonesin the Family businessra to go the mattresse®nucyroTs nporuecu, IpuTaMaHHi
BUKJIIOYHO iTallo-aMepUKaHCKii Madii, To6To BigHOCATHCS came a0 the Mobspeak.

dpaszema to makeones bonesin the Family business- osnauae 6ymu oghiyitino npuitnamum 0o Kpuminarehoi cim’i
[10: 63]. KirouoBoro ckiazoBoro wiei ppazemu € kommoneHT Family business- ¢ginancoBa akKTUBHICTh KPHUMiHATBHOT
cim’1 [10: 53], sikuit ctaB ocHOBOO misi yrBopenHs Beiei @O to makeoné s bonesin the Family businessKpuminanshi
yIpyIyBaHHS iTano-aMeprKaHCbKOl Madil mpuiiHsITO HasuBaté poauHa (anri. Family) ta mucatu ue cioBo 3 Benaukoi
oykeu (Family). ¥ cemacionoriunomy pakypci BKkasaHa (paseMa € CBOEPIIHHM KOMIUICKCHHM 3HAKOM KOMIUICKCHOI
HOMIiHaIlii, TOOTO BKa3y€ Ha CKCTPAITIHIBICTUYHY HIMCHICTh OMOCEPEIKOBAHO, Yepe3 MEPEOCMHUCITIOBAHE 3HAYCHHS, SKE,
y CBOIO Yepry, ONHUCYETHCS DPEryJSpHUMHU 3HAUYEHHSMH OKPEMHX KOMIIOHEHTIB, IO BXOomsTh a0 ckiany DO. llei
MPOLIEC MOKHA PO3IIIUTH Ha I1’SITh JIAHOK y HACTYIHIN mociigoBHocTi [13: 19]: MoBHa dopma (ppaszema to makeones
bones in the Family businesse mocratHpo NpPo30pO0) — CEMAHTHKA OKPEMHX JEKCHYHHX KOMIIOHEHTIB (BCi
KOMITOHEHTH BKa3aHoi ()pa3eMu [OMOBHIOIOTH OJHHH OJHOTO, YTBOPIOWOYM 3arajbHe 3HadeHHs PO) — 3HaueHHs
(bpa3eosI0riYHOro NPOTOTHIA (TAKHMii IPOTOTHUII OMUCYE CKJIafoBa ceMaHnTeMa 3a3HaueHoi @O — to malke onés bones
TouHimIe JiekceMa bones sika mae 3umagenns — fully, completely(to be frozento the bones[14]) — ¢paseonoriunmii
nernotat (came 3HauenHs ®PO: to make onés bonesin the Family business—6ymu ogiyiiino npuiinamum 0o
Kpuminanwhoi cim’i) — pparMenT aificHOCTI (IpoIec, 0 MO3HAYAETHCS BUIIEBKA3aHOK ()pa3eMoIo, € HEBiJ €MHUM Y
JUSUTBHOCTI iTano-amepukancbkoi magii). Ty, 10 pedi, MOXHA 3rajaTH Npo 3ayBakeHHs BueHoro Yirpa depranno
(Chitra Fernand® mio ¢bpaseonorisMu — HOHATTS IHCTUTYLIOHATI30BaHi, a 1X KOHHOTALiSl HOCUTHME CTallHid, CKOpIIlIe
COLIOKYIbTYpHUN Xapaktep [6: 324]. 3a3Ha4uMO TaKoX, IO CTHIYHHHA CTEPCOTHII BHUXOIHWTH 3 HAIIOHAIHLHOTO
XapakTepy TOMY, 1[0 OCTaHHIH, SIK CYKYIHICTb 00’€KTHBHHMX XapaKTepHCTHK, 3yMOBIIIOE IEBHY iX rinepOodizamito y
npotieci GopMyBaHs ETHIYHOIO CTEPEOTHITY y CBigloMOCTi eTHOCIB [6: 6].

Inma @O, 1m0 € CBOEPIAHUM KYJIBTYPHHM CTEPEOTHIIOM iTajo-aMepHKaHckoi Madii — to go the mattresses-
samsirati Ha Matpard [10: 103]. ¥V npoMy BUmamky IulaH BHPAKCHHS Ay)KE TOYHO IEPEIaE CEMAHTHKY (paseMu: Iie
omepallist 3 JiKBialii KOHKYpPYIOYOi CiM’i, IMiJ 9ac K01 HABMPOTHU MICIS 3yCTpidi XpenieHnX OaThbKiB KPUMiHAIBHHUX
ciMell OpEeHIY€eThCS KBapTHUpPA; B Hill 3HAXOMUTHCS Tpymna 030poeHnx Madio3i. BoHW MiACTaBIAIOTH Mija BiKHA CTOJIH,
KJIaayTh HA HUX MaTpaiy, Ta JeKaTh HA HUX, OCKIJIBKH YEKaTH iHOMI HoBOAMThECS my:ke mosro [10: 103]. 3iacims i
Ha3Ba IIi€i oneparii.

KysaprypHa 3naunmicte @O to makeonés bonesin the Family businesga to go the mattressesuma, Hix y @O to
get smb out in the open Saturday nightockineku B iX cTpyKTypi NPUCYTHS CUMBOJIbHA cKnanoBa [3: 45]. KyneTypHa
3Haunmicth PO Moxke 30imbInyBaTHCS 32 paxyHOK HasBHOCTI y PO came cumBoibHOI ckianoBoi. Y poboti H./.
ApyTIOHOBOT BKa3yIO€ThCs Ha OUIbII BUCOKHUI CEMIOTHYHHUI CTaTyc CUMBOJIA y IOPIBHSHHI 3 00pa3om [8: 157-158]. Lle
OB’ SI32HO 3 THM, III0 CUMBOJI € OiJIbII JOCTYITHUM TSI CIPUHHSTTS 3 MOTJIALY KYJIbTYpH. 3HAYUMICTh CUMBOIIIB y PO
obmexeHa cheporo MoBu. AHanizyroun dpasemu the Mobspeak mamu Gynu BuIiIEH] JAeSKi KIIIOYOBI CHMBOJIM iTajo0-
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amepukaHcbkoi Madil. Tak, Hanpukiaz, jJekcema Family B rpymi dpaszem to makeonés bonesin the Family business
the Family businessFamily retainer, Family coffer ra nekcema the Mob — kpuminaneuuit cunaukar, magis y O to be
in the bedwith the Mob ta the Mob Union. BusHa4uBiiu CHMBOJIBHY CKJIaJ0BY, 3pO3YMITH 3HAYCHHS 3HAYHO JIETLIE,
HIK y BHOAJKY, KOJM CHMBOJ He BHAULITH. PosrimsHeMmo nerainpHime BuiieHaBeneHi ®O. dpazema Family retainer
Mo3Havae JIOAUHY abo OJMM3bKY 0 KpUMiHAIBHOI ciM’i, a00 sKa MEBHUM dYac IpalfoBajia Ha Hei 1 mclsd BiIXomoy Bifg
CIpaB OCeIHIacs HEMOMATiK Bix MaeTKy xperieHoro Oartbka [10: 85]. 3po3ymit ceMaHTHKY mi€i (paszeMu, OKpiM
CHUMBOJILHOTO KoMroHeHTa Family, momomarae niteparypHe 3HadeHHS Jekcemu retainer — sacan [15]. @O Family
coffermosnauae rpomosuii GoHI KpUMiHAIBHOI ¢iM’1, 3apo0IeHUH BiJ IPOTH3aKOHHUX HisHb [16: 183]. Sk i y Bumaaky
3 BumeBkazanorw ®O, cemantuky ¢paszemu Family coffer okpim cumBombsHOro xommonenta Family, nomomarae
PO3KpHUTH JiTeparypHe 3HaueHHsI iekceMu coffer— cynnyk, oco6a. rpomuima [15].

[epeitnemo 1o ananizy ®O 3 komnoreHrom the Mob. OcobnuBy yBary motpi6Ho 3Bepaytd Ha PO to bein thebed
with the Mob — n1o ii cknaay Bxoaute Metadopa to bein the bedwith, ane 1i ciix po3ymitu He OyKBaJIbHO — BCTYHATH Y
OnM3bKHMN (i31010TIYHUH 3B 30K, a (QirypaibHO, y IPUUMHHO-HACITIIKOBOMY 3B’A3KY — OyTH y OJM3BbKHX CTOCYHKaXx.
Takum umnom, @O to be in the bed with the Mob o3nauae — 6ymu y oobpux cmocynxax 3 npedcmasnuxamu
opeanizosanoi snouunnocmi [16: 221]. ®O the Mob Union o3unauae 3130 eamaoickis piznux kpuminamrvuux civet [16:
229. dus Ginpmioi 3aByanbOBaHOCTI MOYKE BUKOPUCTOBYBATHCS JIMILE APYIHid KOMIIOHEHT i€l (pasemu — the Union: |
heardthat wasthe Union deal got somework ruleschanged, sommoneypaid in for workershealthbenefitg[15: 229].
Takum yuHOM cuUMBOJI3M PO 1 pobuth 1 HAMIOHANBHO-KYJIBTYpHOIO, a00, B HAIIOMy BWITaJIKy, COIliabHO-
MapKOBaHOIO.

OmHaK CHMBOJIM MOXKYTh OYTH HE TUTBKH COIIaJIbHO MapKOBaHUMHU, alie i PO3IMOBCIOKYBATHUCS HA 1HII CEMIOTHIHI
cucremu. Tak, cemMa asS BHKOPHCTOBYeThCs He Tinbku y the Mobspeak ljalf —ass wiseguy, a, manpuknanm, i y
couioernonekri Black English €lownassnigga, fakeassniggaTa in.). OkpiM BKa3aHUX NPHUKJIAAIB, MOBHA OAWHHUIIS
aSSIIMPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS SIK aBTOHOMHA JieKcuuHa oauuuis y StandardAmericanEnglishy snauenni A dull,
heavy, stupidfellow [17] — nynHa, kpeme3na mroauHa. Crig 3a3Ha4yWTH, OO0 ceMa —aASS Hece y cobi 4acTKOBO
HEraTHUBHUM BiATIHOK 3 €IEMEHTAMH [1y3YBaHHS.

Posrmsiremo @O half —ass wiseguylle Bkpaii rpy0a xapakTepHCTHKA JIOMHH; 3aMI03UYCHA 31 CJICHTY POOITHHKIB.
@O half —ass wisegUgHKOpPHUCTOBYETHCS HE CTIBKU 3 METOK OOpa3UTH PECIIOHACHTA, CKIIbKH MPUHU3UTH HOTO:

1) It wasn't worth it, just to play backgammons witmsehalf-ass wisequyEL8: 50];

2) One of them was drunk, and | recognized him halfiass wisegujrom NY [18: 92].

Bignocno ¢pazemu half —asswiseguysasnaunmo, 1m0 BOHa He Ma€ MEBHOI KyJIbTYPHOI accolialiii i ToMy M He
MOYKEMO PO3TIISAIATH 11 K KY1bMYpPHUL CUMBOIL.

YV konmemnmii A.A. TloTeOHI HEOMHOKPATHO 3TajyBaliocs, IO, PO3KPHBAIOYHM OOpa3HUN CTPHKEHh MOBHOTO
BUPQXCHHS, MOXKHA BOCTAHOBUTH TIOTIISAM HAPOAY B Ty uM iHmy emoxy [13: 14]. V konrekcti the Mobspeakrakoro
cemoro € mafioso Bona 3naxomunacs B y3yci raurcrepis CIIA neporo mokominas (1890-ti. — 1930Ti pp.), OCKiTbKH
ne Oynu nepui emirpadty i3 Itanii Ta Cununii, SIKi BUKOPHCTOBYBAJIM Y MOBJIEHHEBUX aKTaX JEKCHYHI OJUHUII, 10 U
Ha OarpkiBuiuHi. Cema mafiosoexomuts 1o ckiany cematem capomarfioso[10: 322] ta Mafiosochief [10: 199]. Taxi
OJMHHULII 1l HA3UBAIOTh icTOpuYHUMU peatiamu [18: 17]. V cydacHomy the Mobspeakskazani onunuwi € apxaizmamu,
3aMicTh HUX BUKOPHCTOBYIOThCsI Capo[18: 64], Mafia leader[10: 282].

Jly>xe 4acTo mpaBWIBHICTD iHTpepnperTariii 3HaueHHs PO 3aBakae MPHUCYTHICTH B iHINIH MOBI ()pazeMu, sika Mae
cxoxkuii maH  BupaxeHHsA. [Ilo0 yHHKHYTH HEMOpPO3yMiHb Ta TOMHWJIOK, TMOTPIOHO  BHATHCS IO
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTITHOTO aHaJli3y, 3a JIOTOMOTOI0 SIKOTO MOYKHa BHIIJIUTH 3 KyJabTypHOro 3Mmicty ®O KyJIbTypHO
3HAYyIle PO3YMIHHS peajiif, mo HaOyaum cumBomiunol ¢yukmii [13. 14]. HaBengemo mpukiam: CXO0kKi 3a IUIAHOM
BUpakeHHs pociiickka DO kyi orceneso noka copaqo ta @O the Mobspeakto strike the ore marots abcor0THO pi3HMI
wiad Bupaxenns. PO to strike the ore o3nauae HaTpanuTh Ha sKych jgeTans (mia yac posciuiayBanns) [19: 307]. 3
KOTHITHBHOI TOYKH 30py BKazaHa (pazema Oa3yerbcsi Ha Meradopi Ore — 3uaxioka. 3a HallUMH CIIOCTEPEKEHHIMH, J10
ckiany niei MmeradopuyHOi MoJedi, 3rijiHo 31 criuckoM Metadop k. Jlakodda [20], BXoIATh HACTYIHI BiAIOBITHOCTI:

A) ore (auri. 3anizna pyoa) 3HaXOIUTHCS —p 3HAXIJKa Ma€ Ha yBa3i II0Ch NPHUXOBaHE

B HAJIpax 3eMiIi

B) ore BunoOyBaroTh i3 3eMili . 3HaxXiJKy poOJsITh, TOOTO HATPAILIAIOTH HA LIOCH

Sk BugHO 3i cxemu, y PO to strike the ore immiikoBana anro3is 10 ripHUYOl CIIpaBH, SKa CXOXka 3 MNPOLIECOM
3HAXODKEHHS 32 CYMIXHICTIO.

ITepeitnemo no anamnizy @O kyii scene3o noka eopsauo. 3 KOTHITUBHOI TOUKH 30py BKazaHa (ppazema 6a3yeThcs Ha
MeTradopi: KOPUCTYBATUCS MOMEHTOM — KOBaJIbChbKa CIpaBa. 3a3HaueHa MeTaopudHa MOJIENb BKIIIOYAE HACTYITHI
BIMOBITHOCTI:

A) MOMEHTOM TIOTPIOHO —p METaJI OTPIOHO KOBATH IMIBHUIKO, IOKH BiH PO3TICUECHUH

KOPHCTYBATHCSI [IIBUIKO
B) Baasio He BUKOPHCTaHUI —F BYaCTO HE BUKOBAHHI METall IEPETBOPIOETHCS HA HEOMPAIbOBaHyY OpHITY
MOMEHT Be/Ie 10 BTpaTH

LIaHCY Ha 10-HeOyIb Kpalue

TakuM 4YMHOM, NPOBEIACHHN KoMmapaTtuBHui aHani3 @O pi3HUX MOB BAANO MPOAEMOHCTPYBaB, IO HABITH MPH
CXOKOMY TUIaHI BHPaXXCHHS, ()pa3eMH PI3HUX MOB MaloTh pi3HE 3HAYCHHS, aleIOI0YM J0 Pi3HHX 00pasiB, IO i
T IKPECITIOE X HAIIOHAIBHO-KYJIbTYPHY OCOOIHMBICTb.

HarmioHamsHO-KyIbTypHa CEMaHTHKA MOXe OyTH OOyMOBJICHA IEBHOIO (DOJBKIOPHOIO crienudikoro. Hampukian,
®0O the Mobspeak to wet onés beak — BimcreOHYTH TpoLIEHSAT, NOAUIMTUCS HarpaGoBanum. Lls dpasema
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BHUKOPHCTOBYETHCS BUKITIOYHO iTal0-aMepUKaHChKUME Madiosi, 3amo3uyeHa 3 itatiicekoi MoBu: farri vagnaria pizzu
VY npoMy BUNAIKy iTano-aMEpHKaHCHKY Madiio CIii po3risaaTH He sIK Mally COLiaJIbHY, a caMe SK €THIUHY IpyIy,
OCKIJIBKH PiZZU03HAauae 03HaYa€ MaIeHbKOT NTAIIeUKH, 0 kuBe came B Itamii [10: 197].

[MigBoasiuM MiACYMKH, BiJ3HAYMMO, IO (PPa3eoIOTi3MU 3aBXKAH SKOIOCh MIPOIO BiJOMBAIOTH CBITOIJISAI HApOIy, B
HUX BimOOpaxyroTbcs Bci Horo crenugivHi 0cobmuBoCTi, ToOTO (hpaszeosiorisMu — Iie BepOastizaiis HalioOHAIBHOT
KaptuHu cBiTy. ['oBopstum npo dpaseosnoriro the Mobspeak ciix 3a3HaunTH, 1110 BoHA yBiOpana B cebe SK COIiajbHi
0co0HMBOCTI Madio3HOTO CYCHUIBCTBA, TaK i €THIUHI, OCKUIBKH iTalo-aMepHKachbky Madito MOTpiOHO po3IIIIaTH, IMo-
nepiie, Ik MaJly COLIiabHy TPYIy 3 BIACHUMHU OCOOJHMBOCTSAMH, TPAIHLISIMU Ta 3BHYAsMH, a, IIO-APYTe, HEMOXJIIMBO He
BpaxoByBaTH TOH (akT, M0 Maike BCi MPEACTABHUKH iTal0-aMEPUKHCHKOT Madii € iTamiichKoro moxomKkeHHs. [l
NoABifiHA OCOOJIMBICTH CTABUTH Mepe]] AOCTIIHUKOM i MOJBiHE 3aBAaHHs — mif yac aHamizy the Mobspeakssepratucs
TaKOX 1 /10 0cOONMBOCTEH 1TANIHCHKOI KYJIBTYpH Ta 1IMOMATHYHOTO KOPITYCYy iTallificbKOi MOBH, OCKIJIbKM BHUBYAaTH
MOBY 0e3 3HaHb KyJAbTypH ii HOCiiB HemoxauBo. OTpuMmaHi Bimomocti mpo ¢pasemu the Mobspeaknonomoxyts
JIOCSITHEHHIO a/IEKBATHOCTI IPH MEpPeKiIaii XyJOXHIX TBOPIB NMpo Madiro, OCKUIBKM HalBaXXJIMBIIIMM Ta HaWBaXYUM
3aBIaHHsIM IepeKiiaaua € 30epexeHHs Ta nepejada came KyJIbTypHHX 0COOIMBOCTEH MOBU-OPHUTiHAIY.
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Knumenxo O.J1., Baxanunckui M.JI. @pazeonozuueckuit acnekm the Mobspeak kak cocmaensroweii wacmu
Kpumunanwvhozo coyuonexma CIIIA.

B cmamuve paccmampusaemes kopnyc gpaseonozusmos the Mobspeagkesoeotpasnozo aszvika umano-amepuxanckoii
Maghuu mupa, ¢ no3uYUY UHMPOCHEeKMU8HO20 ananusa. Kpome amoeo, c yenvto bonee en1yb0K020 NOHUMAHUA A3BIKOBOU
Kapmumvl npedcmasgumeneii umanio-amepukaHcKol Maghuu, npoooumcst KOMIApamusHslLil anamus gpazeonocusmos the

Mobspeak ¢paseonocusmamu ykpauncko2o u pyccko2o a3wikos.

Klimenko J.K., Bakalinsky M.L. Phraseological aspect of the Mobspeak as the US underground language
component.

The paper analyzes phraseological units of the Mehk, the US/Italian Mafia language, from the ispective
standpoint. Additionally, the comparative analysithe Mobspeak phraseological units and thosé@1iikrainian and
Russian languages has been conducted for bettearstashding of the US/Italian Mafia language wonhdage.



